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ABSTRAK 

Farlina, Emy. 2023. Pemertahanan Bahasa Banjar di Desa Tanjung 

Serudung Kecamatan Pulau Laut Selatan Kabupaten 

Kotabaru. Tesis Program Studi Magister Pendidikan Bahasa 

Dan sastra Indonesia. Program Pascasarjana, Universitas 

Lambung Mangkurat Banjarmasin. 

 

Pembimbing (1}Dr. Rusma Noortyani, M.Pd,; (2) Dr. Sabhan, M.Pd 

 

Kata Kunci: pemertahanan bahasa, dwibahasa, diglosia, sikap bahasa, 

ranah 

Kecamatan Pulau Laut Selatan Kabupaten Kotabaru merupakan 

wilayah yang terdiri atas 8 desa dan dihuni oleh masyarakat 

multikultural. Masyarakat tersebut hidup secara berdampingan dalam 

satu wilayah. Keanekaragaman suku, budaya, dan bahasa yang ada di 

wilayah tersebut menunjukkan ciri identitas dari masyarakat 

penuturnya. Hal ini menyebabkan masyarakat tersebut menggunakan 

bahasa yang berbeda di setiap desa. Tujuan peneltian ini untuk: a) 

mendeskripsikan tentang pemertahanan bahasa Banjar pada perbagai 

ranah, yaitu ranah keluarga, pemerintahan/pekerjaan, pendidikan dan 

transaksi, b) mendeskripsikan faktor pendukung pemertahanan bahasa 

Banjar di Desa Tanjung Serudung. 

Sumber data pada penelitian ini ialah penduduk Desa Tanjung 

Serudung yang berasal dari etnis Banjar, Bugis, dan Mandar yang 

berdomisili di Desa Tanjung Serudung. Data penelitian ini adalah 

respon penduduk di Desa Tanjung Serudung, Kecamatan Pulau Laut 

Selatan, Kabupaten Kotabaru. Metode yang digunakan adalah metode 

deskriptif kualtatif, yaitu metode yang menggambarkan keadaan 

masyarakat bahasa secara alami di Tanjung Serudung menggunakan 

pendekatan sosiolinguistik. 

Hasil penelitian ini menunjukkan bahwa 1) pemertahanan 

bahasa Banjar pada ranah keluarga mencapai 85%, ranah 

pemerintahan/pekerjaan sebesar 54%, ranah pendidikan/guru sebesar 

59%, ranah pendidikan/siswa SD sebesar 88%, dan ranah 

pendidikan/siswa SMP-SMA sebesar 29% sedangkan untuk ranah 

transaksi sebesar 100%. Pemertahanan bahasa Banjat pada ranah 

transaksi, ranah pendidikan /siswa SD, dan ranah keluarga sangat 

tinggi, yaitu 100%, 88% dan 85%. Sedangkan untuk ranah pendidikan/ 

guru dan ranah pendidikan SMP/SMA sebesat 59% dan 29 %. Hal ini 

disebabkan penggunaan lebih dari dua bahasa yaitu bahasa Banjar, 

bahasa Indonesia, dan bahasa Mandar. 2) Faktor pendukung 

pemertahanan bahasa Banjar di desa Tanjung Serudung, yaitu a) 

konsentrasi penutur berada di satu wilayah, b) sikap loyalitas dan sikap 

bangga generasi tua dan generasi muda baik yang beretnis Banjar, 

ertnis Mandar, maupun etnis Bugis, c) kesinambungan pengalihan 

bahasa ibu (B1) kepada anak-anaknya sebagai generasi muda. 
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ABSTRACT 

 

 

Farline, Emy. 2023. Maintaining the Banjar Language in Tanjung Serudung 

Village, Pulau Laut Selatan District, Kotabaru Regency. Thesis of the 

Indonesian Language and Literature Masters Study Program. 

Postgraduate Program, Lambung Mangkurat University, Banjarmasin. 

 

Advisor (1} Dr. Rusma Noortyani, M.Pd,; (2) Dr. Sabhan, M.Pd 

 

Keywords: language maintenance, bilingual, diglossia, language attitude, 

domain 

Pulau Laut Selatan District, Kotabaru Regency is an area consisting of 8 

villages and is inhabited by multicultural people. These communities live side 

by side in one area. The diversity of tribes, cultures and languages in the region 

shows the identity characteristics of the speaking community. This causes the 

community to use a different language in each village. The purpose of this 

research is to: a) describe the maintenance of the Banjar language in various 

domains, namely the realm of family, government/work, education and 

transactions, b) describe the supporting factors for the maintenance of the 

Banjar language in Tanjung Serudung Village. 

The source of the data in this study is the residents of Tanjung Serudung 

Village who come from ethnic Banjar, Bugis, and Mandar who live in Tanjung 

Serudung Village. The research data is the response of residents in Tanjung 

Serudung Village, Pulau Laut Selatan District, Kotabaru Regency. The method 

used is a qualitative descriptive method, which is a method that describes the 

condition of the natural language community in Tanjung Serudung using a 

sociolinguistic approach. 

The results of this study indicate that 1) the maintenance of the Banjar 

language in the family domain reaches 85%, the government/work domain is 

54%, the education/teacher realm is 59%, the education/elementary school 

students area is 88%, and the education/junior high school students area by 29% 

while for the realm of transactions by 100%. The maintenance of the Banjat 

language in the transaction domain, education/elementary school students, and 

family domains was very high, namely 100%, 88% and 85%. As for the 

education/teacher realm and the junior/high school education realm, it was 59% 

and 29%. This is due to the use of more than two languages, namely Banjar, 

Indonesian, and Mandarin. 2) Factors supporting the maintenance of the Banjar 

language in the village of Tanjung Serudung, namely a) the concentration of 

speakers in one area, b) the attitude of loyalty and pride of the older and younger 

generations, both ethnic Banjar, ethnic Mandar, and ethnic Bugis, c) continuity of 

transfer mother tongue (B1) to their children as the younger generation. 
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ABSTRACT 
 
 Farline, Emy. 2023. Maintaining the Banjarese Language in Tanjung Serudung Village, Pulau Laut 

Selatan District, Kotabaru Regency. Thesis of the Indonesian Language and Literature 

Masters Study Program. Postgraduate Program, Lambung Mangkurat University, 

Banjarmasin. 

Advisor (1) Dr. Rusma Noortyani, M.Pd,; (2) Dr. Sabhan, M.Pd 

Keywords: Language maintenance, bilingualism, diglossia, language attitude 

Pulaulaut Selatan District, Kotabaru Regency is an area consisting of 8 villages and is 

inhabited by multicultural people. These communities live side by side in one area. The diversity of 

tribes, cultures and languages in the region shows the identity characteristics of the speaking 

community. This causes the community to use a different language in each village. The purpose of 

this research is to: a) describe the maintenance of the Banjar language in various domains, namely 

the realm of family, the government/work, the education and the transactions, b) describe the 

supporting factors for the maintenance of the Banjarese language in Tanjung Serudung Village. 

The source of the data in this study are residents of Tanjung Serudung village who come from 

ethnics of Banjar, Bugis and Mandar who lived in Tanjung Serudung village. The research data is the 

response of the residents in the village of Tanjung Serudung, Pulaulaut Selatan sub-district, Kotabaru 

district. The method used is a qualitative descriptive method, which is a method describing the natural 

situation of the language community in Tanjung Serudung using a sociolinguistic approach. 

The results of this study indicate that the maintenance of the Banjarese language in the family 

domain reaches 85%, the government/work realm is 54%, the education/teacher realm is 59%, the 

education/elementary school student area is 88%, and the education/junior high school student area 

is 29% % while for the realm of transactions is 100%. The maintenance of the Banjarese language in 

the realm of transactions, the realm of education/elementary school students, and the realm of the 

family is very high, namely 100%, 88% and 85%. As for the education/teacher realm and the 

junior/high school education realm, it is 59% and 29%. This is due to the use of more than two 

languages, namely Banjarese, Indonesian, and Mandar. Factors supporting the maintenance of the 

Banjarese language in the village of Tanjung Serudung, are namely a) the concentration of speakers 

in an area that is physically, socially and economically separate, b) the attitude of loyalty and pride 

of the older and younger generations, both those who are ethnic Banjar, ethnic Mandar, and ethnic 

Bugis domiciled in Tanjung Serudung Village, c) continuity of transferring mother tongue (B1) to 

their children as the younger generation. 

Banjarmasin, June 26, 2023 
Approved by: 
Head of Language Center 

Prof. Dr. Fatchul Mu’in, M. Hum. 
NIP 196103041989031003 
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